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Allgemeine Hinweise

 

nicht

 WARNUNG!
 

Erstickungsgefahr!

Wichtige Sicherheitsanweisungen! 

nicht lebenden Tieren

EXPLOSIONSGEFAHR!
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brennbaren Materialien

VERBRENNUNGS-
GEFAHR!

Benutzer-Wartung 



Hinweisschilder auf dem Gerät 

WARNING - HIGH VOLTAGE

DO NOT operate this oven if the door  
is bent, warped or otherwise damaged  

DO NOT tamper with the door safety 

MAINTENANCE should be carried out  

Remove plug or disconnect from the mains 

WARNUNG - HOCHSPANNUNG
 

Diesen Ofen NICHT betreiben, wenn die Tür  
verbogen, verzogen oder sonstwie beschädigt  

 

 

Vor Entfernen der Abdeckung den Stecker  

 
Übersicht der Bedienelemente

Abbildung A
Tasten und Regler am Bedienfeld

POWER LEVEL

PRESET

STOP / CANCEL
 

 

 

WEIGHT / TIME  



geeignet.

Geeignetes Mikrowellengeschirr

Material
Geeignet für

Mikrowelle Grill
 ja ja ja

nein nein nein

ja ja ja

ja nein nein

ja nein nein
nein ja nein
nein ja nein

nein ja nein

Hinweise zur Funktion und Benutzung des Gerätes
Wissenswertes zum Mikrowellenbetrieb

 

Hinweise zur Funktion dieses Gerätes

 

 

Inbetriebnahme
Aufstellanweisung

Vorbereitung



Einstellen der Uhrzeit

Bedienung Mikrowelle

Tastendruck 
POWER LEVEL

Mikrowellen-
Leistung

Leistung in
Anwendungsgebiet

Garen

usw.

beachten Sie

Garvorgang unterbrechen oder abbrechen

Schnellstart

Erwärmen 

Tabelle Erwärmen

Lebensmittel/Speise Menge Mikrowellen-
Leistung in % Abdecken

Flüssigkeiten
1 Tasse nein

nein
nein

Tellergerichte

ja

ja
ja

Fleisch
nein
nein
nein

nein
ja

Beilagen
ja
ja
ja

Suppen / Soßen
ja
ja
ja

Babykost
nein
nein



Garen
Praktische Tipps zum Garen

Tabelle Garen

Lebensmittel / Speise Menge Mikrowellen-
Leistung in % Abdecken

Gemüse
Auberginen ja

ja
ja
ja

Erbsen ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja

Lebensmittel / Speise Menge Mikrowellen-
Leistung in % Abdecken

Obst
ja

nein
ja

ja
ja
ja

ja
ja

Fisch
ja
ja

Gemüse auftauen und garen
ja
ja
ja
ja
ja

Erbsen ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja

ja
ja
ja

Grillen
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weiter.

Lebensmittel/Speise Menge Abdecken
nein

 nein

Code Mikrowelle Grill

 

Automatikprogramme

Tabelle Automatikprogramme
Code Programm Anzeige der Menge

 

Reis

 

 

 

 

Auftauen

angaren.



12

Sonderfunktionen

 
 

Schritt Taste Anzeige
1
2 100%
3  
4 PRESET
5
6 PRESET 

START

 

Abfrage-Funktion

Reinigung

Innenraum

Außenwände
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Geruch Ofenbeleuchtung

Störungsbehebung 

Störung Mögliche Ursache Hinweise / Abhilfe

Technische Daten
..........................................................................................

.................................................

.................................................................................
..............................................................................................

................
............................................................................

...............................................................................................
.............................................................................

Hinweis zur Richtlinienkonformität 

Garantie
Garantiebedingungen
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Garantieabwicklung

Reparaturen zum Festpreis!

Entsorgung 
Bedeutung des Symbols „Mülltonne “
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.......................................................................... 15
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...................................................................................... 22
Reiniging................................................................................................... 22

.................................................................................. 23
.............................................................................. 23

.............................................................................................. 24

Algemene Opmerkingen

niet 

gevaar 
voor verstikking!

Belangrijke veiligheidsinstructies!

 niet levende dieren.

EXPLOSIEGEVAAR!



16

brandbare materialen

 

VERBRANDINGS- 
GEVAAR!

kinderen

onderhoud door de gebruiker kinderen  



Waarschuwingsetiketten op het apparaat 

WARNING - HIGH VOLTAGE

DO NOT operate this oven if the door is bent, 
warped or otherwise damaged and does not 

MAINTENANCE should be carried out only by a 

Remove plug or disconnect from the mains  

WAARSCHUWING - HOOGSPANNING
WAARSCHUWING - MAGNETRONSTRALING 

Gebruiken deze oven NIET als de deur verbogen, 
kromgetrokken of anderszins beschadigd is en 

ONDERHOUD mag alleen door een erkende  

Verwijder de stekker uit het stopcontact of  
verbreek de verbinding met de netspanning  

 
Overzicht van de bedieningselementen

Figuur A
Toetsen en regelaars op het bedieningspaneel

POWER LEVEL

PRESET

STOP / CANCEL

breken

 

 

WEIGHT / TIME



Aanwijzingen voor het gril- en combibedrijf

Geschikt magnetronserviesgoed

Materiaal
Geschikt voor

magnetron grill

ja ja ja

nee nee nee

ja ja ja

ja nee nee

ja nee nee
nee ja nee
nee ja nee

nee ja nee

Opmerkingen over de werking en het gebruiken  
van het apparaat

Wetenswaardigheden over het magnetronbedrijf

Opmerkingen over de werking van het apparaat

Ingebruikname
Installatie-aanwijzingen

Voorbereiding

caties.



 

De magnetron bedienen

Druk POWER 
LEVEL

Magnetron-
vermogen

Vermogen in Toepassing

Snelle start

Verwarmen 

Verwarmingstabel

Eetwaren/levens- 
middelen

Hoe-
veel-
heid

Magnetron-
vermogen  

in %

Ge-
schatte 

tijd Afdekking

Vloeistoffen
nee
nee
nee

Maaltijden op bord

ja

ja
ja

Vlees
nee
nee
nee

Gevogelte
nee
ja

Bijgerechten
ja
ja
ja



Eetwaren/levens- 
middelen

Hoe-
veel-
heid

Magnetron-
vermogen  

in %

Ge-
schatte 

tijd Afdekking

Soepen / saus
ja
ja

Saus ja

nee
nee

Handige kooktips

Dubbele hoeveelheid = bijna twee keer zoveel tijd
Halve hoeveelheid = half zoveel tijd

Per 100 g ongeveer 1 minuut opwarmen

Eetwaren/levens- 
middelen

Hoe-
veel-
heid

Magnetron-
vermogen  

in %

Time 
onge-
veer Afdekking

Groenten
Aubergine ja

ja
ja

Eetwaren/levens- 
middelen

Hoe-
veel-
heid

Magnetron-
vermogen  

in %

Time 
onge-
veer Afdekking

ja
Erweten ja

ja
ja
ja
ja

Prei ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja
ja

Fruits
ja

nee
ja

ja
ja
ja

ja
ja

Vis
ja
ja

Ontdooien en koken van groenten
ja
ja
ja
ja
ja

Erwten ja
ja

Prei ja
ja
ja
ja
ja
ja
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Eetwaren/levens- 
middelen

Hoe-
veel-
heid

Magnetron-
vermogen  

in %

Time 
onge-
veer Afdekking

ja
ja
ja

Grillen

Eetwaren/levensmiddelen Hoeveelheid Geschatte tijd Afdekking

nee
 nee

Magnetron en grill combinatiemodussen

Code Magnetron Grill

Tips voor het gebruik van de combi-stand

Hoe dichter de levensmiddelen zich bij de grill bevinden, hoe 

Automatische functies 

Automatische programmatabel

Code Functie Weergegeven  
hoeveelheid

 

Rijst

 

 

Vis  

 

 

Ontdooien 
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Speciale functies

niet.

werkt.  

Stap Toets Scherm
1
2 100%
3  

Stap Toets Scherm
4 PRESET
5
6 PRESET 

START

Schermfunctie

Reiniging

kunnen breken.
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Binnenruimte

Buitenwanden

Toebehoren

Geur

Ovenverlichting

Probleemoplossen 

Probleem Mogelijke oorzaak Opmerkingen / oplossing

Technische gegevens
...........................................................................................

........................................................

................................................................................
................................................................................................

.....................
............................................................................

...................................................................................I
..........................................................................
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Verwijdering
Betekenis van het “vuilnisbak”-symbool
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Mode d’emploi
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Notes générales

jamais

 AVERTISSEMENT !
risque 

d’étouffement !

Importantes mesures de sécurité !

n’est pas  animaux vivants.

RISQUE D’EXPLOSION !
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DANGER DE BRÛLURES !

enfants 

Les enfants
 l’entretien par l’utilisateur enfants



Symboles d’avertissement sur l’appareil 

WARNING - HIGH VOLTAGE

DO NOT operate this oven if the door  
is bent, warped or otherwise damaged

DO NOT tamper with the door safety

MAINTENANCE should be carried out

Remove plug or disconnect from the mains  

AVERTISSEMENT – HAUTE TENSION
AVERTISSEMENT – ÉNÈRGIE PAR MICRO-ONDES 

N’utilisez PAS ce four si la porte est repliée, 
voilée ou sinon endommagée et ne se ferme pas 

L’ENTRETIEN doit être effectué uniquement  par  

 
Liste des différents éléments de commande

Figure A
Boutons et commandes du tableau de commande

POWER LEVEL

PRESET

STOP / CANCEL

WEIGHT / TIME



Notes sur le service de grill et combiné

Vaisselle allant au four à micro-ondes

Matériel
Convient au

Micro- 
ondes grill fonction  

Notes sur le fonctionnement et l’utilisation de l’appareil
Ce qu’il faut savoir sur le service du micro-ondes

brune.

Notes sur le fonctionnement de l’appareil

Mise en service
Instructions d’installation

Préparation



Fonctionnement du micro-ondes

Appuyer sur 
POWER LEVEL

Puissance 
micro-ondes

Puissance 
en watts Utilisation

 

etc.

Mettre en pause ou annuler la cuisson

sur START.

Démarrage rapide

Chauffage 

Tableau des durées de chauffage

Comestibles/Aliments Quantité
Puissance 

micro-ondes 
en %

Durée Cou-
vercle

Liquides
1 tasse

Plateau-repas

sauce

Viande



Comestibles/Aliments Quantité
Puissance 

micro-ondes 
en %

Durée Cou-
vercle

Volaille

Plat d’accompagnement

Potages / sauce

creuse

Sauce
Aliments pour bébés
Lait

Cuisson
Astuces pratiques pour la cuisson 

Quantité multipliée par deux = durée presque multipliée par deux
Quantité réduite de moitié = durée réduite de moitié

1 minute de cuisson/100 g environ

Tableau de cuisson 

Commestibles/ 
Aliments

Quan-
tité

Puissance 
micro-ondes 

en %

Durée 

min
Couvercle

Légumes
Aubergine

Fruits

 

 

Poisson

Décongélation et cuisson des légumes
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Commestibles/ 
Aliments

Quan-
tité

Puissance 
micro-ondes 

en %

Durée 

min
Couvercle

 

Grilling

Comestibles/aliments Quantité Couvercle

 

Modes combinés micro-ondes et grill

Code Micro-ondes Grill

Astuces pour la fonction combi 

Cependant, pendant la cuis-

du grill, plus ils bruniront vite,

Fonctions automatiques 

Tableau des programmes automatiques
Code Fonction

Riz
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Décongélation 

Fonctions particulières

 
 

Etapes Boutons
1
2 100%
3  
4 PRESET
5
6 PRESET 

START
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Nettoyage

briser.

Espace intérieur

Parois extérieurs

Accessoires

Odeur

Éclairage four

Dépannage 

Problèmes Origine possible Note / solution
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Données techniques
........................................................................................

................................................................

.............................................................................
...............................................................................................

................................................
...............................................................................

..................................................................................I
..........................................................................

Elimination
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Instrucciones de servicio

Símbolos en este manual de instrucciones

Índice
....................................................................................... 35

............................................... 35
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................................................

......................................................................
......................................................

................................................................
....................................................................................
..................................................................................

..............................................................................................
....................................................................................................

......................................................................................................
........................................................................................................ 41

......................................... 41
............................................................................ 41

............................................................................................. 42

............................................................................... 42
................................................................................................... 43

........................................................................... 43
.......................................................................................... 44

.............................................................................................. 44

Notas generales

No 

 ¡AVISO!

¡Importantes indicaciones de seguridad! 

no animales vivos.

¡Existe peligro de explosión!
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¡RIESGO DE QUEMADURAS!

niños 

niños
mantenimiento del usuario niños



Etiquetas de advertencia del aparato

WARNING - HIGH VOLTAGE

DO NOT operate this oven if the door  
is bent, warped or otherwise damaged  

DO NOT tamper with the door safety 

MAINTENANCE should be carried out  

Remove plug or disconnect from the mains 

ADVERTENCIA – ALTA TENSIÓN
ADVERTENCIA – ENERGÍA DE MICROONDAS 

NO usar este horno si la puerta está
doblada, deformada o dañada de otro modo

NO manipule los bloqueos de seguridad

El MANTENIMIENTO debe ser realizado

Saque el enchufe o desconecte de la

 
Indicación de los elementos de manejo

Figura A
Botones y controles del panel de control

POWER LEVEL  

PRESET

STOP / CANCEL

 

WEIGHT / TIME



Indicaciones para el funcionamiento de asar a la parrilla 
y el funcionamiento combinado

Vajilla apropiada para el microondas

Material
Apropiado para

micro- 
ondas parrilla

si si si

si si si

si

si
si
si

si

Notas sobre el uso del aparato
Indicaciones de interés en el funcionamiento del microondas

 

Notas sobre el uso del aparato

 

Puesta en marcha
Instrucciones de instalación

Preparación



Uso de microondas

Pulse POWER 
LEVEL

Potencia 
microondas

Potencia 
en vatios Aplicación

Pausar o cancelar la cocción

Inicio rápido

 

Calentar

Tabla de calentamiento

Comestibles / alimento Canti-
dad

Potencia de 
microondas 

en %

Tiempo 
Tapa

Líquidos
1 taza

Platos

Carne

Aves

Guarniciones

Patatas



Comestibles / alimento Canti-
dad

Potencia de 
microondas 

en %

Tiempo 
Tapa

Sopas / salsas

Alimentos infantiles

Cocinar
Recomendaciones de cocción

Doble cantidad = casi el doble de tiempo
La mitad = la mitad del tiempo

Tabla de cocción

Comestibles / alimento Canti-
dad

Potencia de 
microondas 

en %

Tiempo 
Tapa

Verduras

Comestibles / alimento Canti-
dad

Potencia de 
microondas 

en %

Tiempo 
Tapa

Guisantes

Patatas

Frutas

Pescado

Descongelar y cocinar verdura
 

Guisantes
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Comestibles / alimento Canti-
dad

Potencia de 
microondas 

en %

Tiempo 
Tapa

 

Asado

Comestibles / alimento Cantidad
Tiempo 

Tapa

 

Modos combinados de microondas y parrilla

Código Microondas Parrilla

Recomendaciones para el funcionamiento combi

Sin embargo, cuando ase, es aplicable la norma 

Funciones automáticas

siguiente.

Tabla de programa automático
Código Función Cantidad mostrada
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Descongelar

Funciones especiales

 

Paso Botón Pantalla
1
2 100%
3  
4 PRESET
5
6 PRESET 

START

 
PRESET. 

 

Función de pantalla
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Limpieza

Espacio interior

Paredes exteriores

Accesorios

Olor

Iluminación de horno

Solución de problemas 

Problema Posible causa Notas / solución
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Datos técnicos
.........................................................................................

...................................................

...............................................................................
.........................................................................................

...............
........................................................

....................................................................................I
............................................................................

Eliminación 
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Istruzioni per l’uso

Simboli per questo manuale di istruzioni per l’uso

Indice
........................................................................................... 45

......................................................... 45
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....................................................................................

..............................................................................
..............................................................................................

.........................................................................................
......................................................................................................
.................................................................................................... 51
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............................................................................... 51

........................................................................................ 51
....................................................................................... 52

........................................................................................................ 52
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............................................................................................. 53

Note Generali

Non

 AVVISO!
Pericolo di 

soffocamento!

Importanti avvertenze di sicurezza!

non animali vivi.

PERICOLO DI ESPLOSIONE!
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contenitori combustibili 

PERICOLO DI USTIONI!

bambini 

bambini
manutenzione utente bambini



Etichette di avviso sul dispositivo

WARNING - HIGH VOLTAGE

DO NOT operate this oven if the door  
is bent, warped or otherwise damaged  

DO NOT tamper with the door safety 

MAINTENANCE should be carried out  

Remove plug or disconnect from the mains  

AVVISO – ELEVATA TENSIONE
AVVISO – ENERGIA DEL MICROONDE 

NON utilizzare questo forno se la porta è piegata, 
arrotolata o danneggiata e se non chiusa  

Tirare la spina e scollegare prima di togliere il 

 
Elementi di comando

Figura A
Tasti e controlli del pannello di controllo

POWER LEVEL

PRESET

STOP / CANCEL

ne 

 

WEIGHT / TIME



Avvertenze per l’uso grill e combinato

Stoviglie adatte alla microonde

Materiale
Adatto per

Microonde griglia

si si si

si si si

si

si
si
si

si

Note sul funzionamento e sull’uso del dispositivo
Cosa si deve sapere sull’uso del microonde

Note sul funzionamento del dispositivo

Messa in funzione
Istruzioni di installazione

Preparazione

terra.



Utilizzo del microonde

Premere 
POWER LEVEL

Potenza del 
microonde

Potenza in Applicazione

saria.

Pausa o annullamento della cottura

Avvio rapido

Riscaldamento 

Tabella di riscaldamento

Commestibili/cibo Quan-
tità

Potenza del 
microonde in 

%

Tempo 
circa Coperchio

Liquidi
1 tazza

Piatti impanati

sì

sì
sì

Carne

Pollame

sì

Contorno
sì
sì

Patate sì

sì
sì
sì



Commestibili/cibo Quan-
tità

Potenza del 
microonde in 

%

Tempo 
circa Coperchio

Cibo per neonati
Latte
Purea

Cottura
Consigli pratici di cottura

Doppia quantità = circa il doppio del tempo
Metà quantità = metà tempo

Per circa 100 g 1 minuto di cottura

Tabella di cottura

Commestibili/cibo Quan-
tità

Potenza del 
microonde in 

%

Tempo 
circa Coperchio

Verdura
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì

Patate sì
sì
sì
sì

Commestibili/cibo Quan-
tità

Potenza del 
microonde in 

%

Tempo 
circa Coperchio

sì
sì
sì
sì
sì
sì
 
 

Frutta
sì

sì

sì
sì
sì
 

sì
sì
 

Pesce
sì
sì

Scongelare e cuocere le verdure
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì
sì

sì
sì
sì
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Grigliare

Commestibili/cibo Quantità Tempo circa Coper-
chio

Modalità di combinazione microonde e grill 

Codice Microonde Grill

Suggerimenti per l’operazione combinata

i
Ciononostante, quando si 

Funzioni automatiche

sinistra.

Tabella programmi automatici
Codice Funzione Quantità visualizzata

 

 

Pesce  

 

 

Scongelamento
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Funzioni speciali

 

Fase Tasto Schermo
1
2 100%
3  
4 PRESET
5
6 PRESET 

START

PRESET. 

 

 

Funzione dello schermo

Pulizia

Spazio interno

Pareti esterne



53

Accessori

Odore

Illuminazione per forno

Risoluzione problemi 

Problema Possibile causa Note / soluzione

Dati tecnici
........................................................................................

........................................................

.................................................................................
..............................................................................................

.........
...........................................................

....................................................................................I
.................................................................................

Smaltimento 
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